
Kúpna zmluva o dodávke osív a sadby pre výsev (výsadbu) na jar 2011  
Uzavretá podľa § 409 a nasl. Obchodného zákonníka medzi zmluvnými stranami 
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D/2011 

č. 
D/902206/2011/0001

 
 

                  
 
 
Predávajúci: 
Obchodný názov: OSIVO a.s. 
Sídlo: Kalinčiakova 2391, 963 03 Zvolen, Slovenská republika 
IČO: 31562965  DIČ: 2020468956  IČ DPH: SK2020468956 

Bankové spojenie:  
UniCredit Bank a.s.

  číslo účtu: 
6600824035/1111

 
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu v Banskej Bystrici, Oddiel Sa, Vložka č. 104/S 

Zastúpený: 
Ing. Križanová Anna, na základe plnomocenstva

 
 (ďalej len ako „predávajúci“) 
 
 
Kupujúci: 

Obchodný názov: 
Národný žrebčín Topoľčianky, štátny podnik

 

Sídlo:   
Parková 13, Topoľčianky, 951 93

 

IČO:   
31447708

 DIČ: 
2020412196

 IČ DPH: 
SK2020412196

 

Bankové spojenie:  
Všeobecná úverová banka a.s.

  číslo účtu: 
5405162/0200

 

Zapísaný v  
Obch. registri Okr. súdu Nitra odd. Pš.vl.č.128/N

 

Zastúpený: 
Ing. Michal Horný, riaditeľ

 

 
(ďalej len ako „kupujúci“) 
 
 
Táto zmluva a jej znenie sa riadi podľa platných ustanovení nasledovných predpisov a princípov: 

 Zákon č. 597/2006 Z.z. o pôsobnosti orgánov štátnej správy v oblasti registrácie odrôd pestovaných rastlín a uvádzaní množiteľského 
materiálu pestovaných rastlín na trh a príslušné Nariadenia vlády k tomuto zákonu 

 Zákon č. 202/2009 Z.z. o právnej ochrane odrôd rastlín 

 Zákon č.351/2009 Z.z. Medzinárodný dohovor o ochrane nových odrôd rastlín 

 Nariadenia rady (ES) č. 2100/1994 z 27. júla 1994 o právach spoločenstva k odrodám rastlín a Nariadenie komisie ES č. 1768/95 z 24. 
júla 1995, ktoré ustanovuje pravidlá poľnohospodárskych výnimiek pre potreby článku 14 ods. 3 nariadenia Rady ES č. 2100/1994   

 Nariadenie vlády SR č. 51/2007  Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie osiva olejnín a priadnych rastlín na trh 

 Nariadenie vlády SR č. 52/2007  Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie osiva krmovín rastlín na trh 

 Nariadenie vlády SR č. 55/2007  Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie zemiakov na trh 

 Nariadenie vlády SR č. 57/2007  Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie osiva obilnín na trh 

 Zákon č. 513/1991 Zb. z. Obchodný zákonník 

 Potravinársky kódex 

 Osivársky kódex osivárskeho klubu 

 Trestný zákon č. 300/2005 Z. z. 

 
čl. 1. Predmet zmluvy, množstvo, dodacie lehoty. 

1.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu a kupujúci sa zaväzuje prevziať a zaplatiť za uznané osivo a sadivo, ostatný tovar, 
resp. služby (ďalej len tovar, služby) v druhoch, odrodách, generáciách, v množstve, v dodacích lehotách, v mieste dodávky 
a predajných cenách v súlade s cenníkom predávajúceho uvedených v tab. č. 1 tejto zmluvy, pričom predávajúci môže dodať tovar 
aj odovzdaním prvému dopravcovi na prepravu pre kupujúceho. 

1.2. Predávajúci je oprávnený kupujúcemu dodať tovar uvedený v tab. č. 1  s prípustnou toleranciou množstva ± 10 %. 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

ččlleenn  
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Tabuľka č. 1        

Druh Odroda  Gener. MJ 
Cena bez 

DPH 
za MJ 

Množstvo 
v MJ  

Dodacia lehota 
Miesto 

dodania 

Ovos siaty

 

Vendelín

Flämigsgold
 

C1

C1
 

t

 

380,00

 

15,00

  5,00
 

do 25.2.2011

 

Stredisko Žikava

 

        

        

        

        

        

        

        

        

        

 
 

čl. 2.  Kúpna cena a platobné podmienky. 
2.1. Kupujúci je povinný zaplatiť kúpnu cenu vrátane DPH za dodaný tovar a poskytnuté služby, ktoré sú  predmetom tejto zmluvy. 

Kúpna cena v prípade platby s predĺženou splatnosťou nad 30 dní je v sume zvýšenej o dohodnuté %. 
2.2. Ceny uvedené v tabuľke č. 1 sú dohodnuté v súlade s platným cenníkom OSIVO a. s.. Kupujúci sa zaväzuje, že pri zohľadnení 

príslušných zliav, ktoré sa uvedú do osobitných dojednaní tejto zmluvy, termínov splatnosti jednotlivých faktúr a dodržaní ostatných 
podmienok tejto zmluvy uhradí svoj záväzok vyplývajúci z tejto zmluvy  podľa dohodnutej nasledujúcej platobnej podmienky. 

platba predom, resp.najneskôr pri dodaní tovaru, alebo služby

platba do 30 dní od dodania tovaru, alebo služby
 

platba s predĺženou splatnosťou nad 30 dní pri zvýšení predajnej ceny
 

Druh tovaru Splatnosť % zvýšenia ceny 

Ovos

 

31.5.2011

  

   

   

   

2.3. Kupujúci sa zaväzuje v prípade platieb s predĺženou splatnosťou nad 30 dní uhradiť v termíne do 14 dní od dodávky tovaru DPH 

a zároveň minimálne 
0

 % predajnej ceny bez DPH.  
2.4. Kúpna cena dodávaného tovaru a platobné podmienky budú vždy dohodnuté pred splnením dodávky tovaru v tabuľke č. 1, resp. čl. 

2 tejto zmluvy, prípadne v dodatku tejto zmluvy.  Cena osív a sadív je vrátane morenia a obalov. Ceny sa pri fakturácii zvyšujú 
o DPH. 
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2.5. Kúpna cena je dohodnutá pri cestnej preprave franko sklad kupujúceho, pri železničnej preprave franko vagón stanica kupujúceho. 
Pokiaľ osivo alebo sadivo budú dovezené v brutto hmotnosti, dodávateľ vyfakturuje cenu dodávky v brutto hmotnosti. 

2.6. V prípade nedodržania splatnosti úhrady jednotlivých faktúr, alebo ich častí sa stáva splatným okamžite celý záväzok kupujúceho 
a poskytnuté zľavy zo strany predávajúceho strácajú platnosť. Kupujúci sa zároveň zaväzuje uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 0,1%  
za každý začatý deň omeškania sa s úhradou čo i len časti kúpnej ceny v lehote do 14 dní od vystavenia faktúry – zmluvnej pokuty 
a zároveň sa zaväzuje  zaplatiť poskytnuté zľavy v lehote do 14 dní po nedodržaní splatností faktúr.  

 
 

čl. 3. Nadobudnutie vlastníckeho práva. 
3.1. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo na tovar po zaplatení celej kúpnej ceny, vrátane úrokov z omeškania, zmluvnej pokuty, resp. 

ďalšieho príslušenstva. 
3.2. Pri zemiakovej sadbe kupujúci nadobúda vlastnícke právo na zemiakovú sadbu odovzdaním a prevzatím kupujúcim. 
 
 

čl. 4.  Zabezpečenie záväzku kupujúceho. 
4.1.  V prípade  platieb s predĺženou splatnosťou sa kupujúci zaväzuje uzavrieť v lehote najneskôr do 14 dní od uzavretia tejto zmluvy 

pre zabezpečenie svojich záväzkov, resp. dohodnutého rámca pohľadávok záložnú zmluvu a zaregistrovať ju v Notárskom 
centrálnom registri záložných práv príp. v katastri nehnuteľností, alebo zmluvu o zabezpečení záväzku prevodom vlastníckeho 
práva, alebo notársku zápisnicu na vykonanie exekúcie nesplatenej dojednanej kúpnej ceny, resp. zostatku kúpnej ceny.  

 
 

čl. 5.  Ostatné ustanovenia. 
5.1. Kupujúci zaplatením kúpnej ceny dodaných osív a sadby nenadobúda vlastnícke právo k právne chráneným odrodám a je povinný 

nakladať s nimi iba v súlade so zákonom č. 202/2009 Z.z. o právnej ochrane odrôd rastlín a Nariadenia rady (ES) č. 2100/1994 
z 27. júla 1994 o právach spoločenstva k odrodám rastlín a Nariadenie komisie ES č.1768/95 z 24. júla 1995, ktoré ustanovuje 
pravidlá poľnohospodárskych výnimiek pre potreby článku 14 ods. 3 nariadenia Rady ES č. 2100/1994 a podľa platných ustanovení 
Trestného zákona. 

5.2. Kupujúci sa zaväzuje použiť dodané osivo alebo sadbu výlučne na pestovanie pre merkantilné účely a  na výsev alebo výsadbu na 
ním obhospodarovaných pozemkoch. Kupujúci sa ďalej zaväzuje zberaný materiál (semená, hľuzy a ostatné podzemné 
a nadzemné časti rastlín) získaný z plochy vysiatej alebo vysadenej osivom alebo sadivom príslušnej odrody použiť iba na vlastnú 
spotrebu alebo na dodávky zmluvným spracovateľom v súlade s platnými predpismi zákona č. 597/2006 Z. z. a príslušným 
nariadením vlády k tomuto zákonu. 

5.3. Kupujúci sa zaväzuje zo zberaného materiálu získaného z plochy vysiatej alebo vysadenej osivom alebo sadbou právne chránenej 
odrody nevyrábať osivá, sadbu, nevyvážať ho do zahraničia a obchodne ho nevyužívať na iné ako v tejto zmluve dohodnuté účely. 

5.4. Kupujúci sa zaväzuje predávajúcemu poskytnúť informácie formou písomného oznámenia o rozsahu použitia a množstve 
upravovaných farmárskych osív a sadív pre jarný a jesenný osev. Kupujúci sa zaväzuje na základe výzvy predávajúceho predložiť 
všetky potrebné doklady o vysiatych farmárskych osivách a sadivách  s presnou identifikáciou parciel, na ktorých sú vysiate.  

5.5. Kupujúci sa zaväzuje prevziať zmluvne dojednané množstvo tovaru v dohodnutých termínoch, v opačnom prípade zodpovedá 
predávajúcemu za škodu, ktorá mu týmto vznikne. 

5.6. Predávajúci a kupujúci  sú povinní harmonogram jednotlivých dodávok a  termín ich realizácie vopred odsúhlasiť písomne alebo 
telefonicky. Kupujúci je povinný zabezpečiť prevzatie tovaru v dohodnutej lehote a prevzatie tohto tovaru riadne písomne potvrdiť. 
V prípade, že kupujúci nezabezpečí riadne prevzatie tovaru oprávnenou osobou, zaväzuje sa predávajúcemu nahradiť náklady 
súvisiace s dopravou, kedy nedošlo k riadnemu prevzatiu tovaru.  

5.7. Ak kupujúci pri platbe vopred nepreukáže zaplatenie kúpnej ceny ani na základe výzvy, môže predávajúci od predmetnej zmluvy 
čiastočne, alebo úplne odstúpiť. 

5.8. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečovať pre kupujúceho bezplatne nepretržitý telefonický, e-mailový (osivovu@osivo.sk) na 
požiadanie i osobný odborno - poradenský servis. 

5.9. Zmluvné strany sa dohodli na ručení kupujúceho predávajúcemu svojím majetkom vo výške celkovej sumy fakturovaného tovaru, 
v zmysle nar. vlády SR č. 314/1999 Z. z. , ktorým sa dopĺňa Nariadenie vlády SR č. 95/1994 Z. z. a ktorým sa vykonávajú niektoré 
ustanovenia zákona o konkurze a vyrovnaní v platnom znení týkajúce sa dlžníkov hospodáriacich na pôde (doplnená príloha 
o šiesty bod - budúca úroda). 

5.10. Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku, že osivo a sadba bude dodávané v akosti zodpovedajúcej platným príslušným 
Nariadeniam vlády SR k zákonu č. 597/2006 Z. z.. Predávajúci zodpovedá za deklarovanú kvalitu osiva a sadby do konca 
vegetačnej doby po splnení dodávky, a to len v prípade, ak kupujúci nezavinil vady osiva alebo sadby, vrátane vád na poraste 
osiatych týmto osivom alebo sadbou.  Kupujúci je povinný pri preberaní tovaru preveriť množstvo a neprebrať tovar so zjavnými 
vadami. Skryté vady je kupujúci povinný reklamovať nasledovne: Pri osive a sadbe do troch dní od prevzatia dodávky, na poraste 
okamžite po zistení vady. 

5.11. Reklamácia musí byť zo strany kupujúceho podaná písomnou formou. 
5.12. V prípade, že zo strany kupujúceho nie je splnený záväzok úhrady faktúry, úrokov z omeškania, zmluvnej pokuty, resp. ďalšieho 

príslušenstva, pristúpi predávajúci na uspokojenie svojej pohľadávky podaním na súdne konanie. 
5.13. Kupujúci svoje pohľadávky voči predávajúcemu nesmie postúpiť na tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

predávajúceho. V prípade porušenia tohto ustanovenia  sa kupujúci zaväzuje uhradiť predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 50 
% (slovom päťdesiat percent) z postúpenej pohľadávky - sumy. Zmluvná pokuta je splatná do 10 dní odo dňa vzniku jej nároku. 

 
 

čl. 6. Povolenie, resp. nepovolenie výroby farmárskych osív 
6.1. Predávajúci ako splnomocnený zástupca majiteľa šľachtiteľského osvedčenia - poskytovateľa licencie PRODUTTORI SEMENTI 

S.p.A. Bologna, Taliansko odrôd pšenice tvrdej MERIDIANO a LEVANTE a kupujúci sa týmto dohodli, že kupujúci nebude u týchto 
odrôd vyrábať farmárske osivá podľa Nariadenia rady (ES) č. 2100/1994 z 27. júla 1994 o právach spoločenstva k odrodám rastlín 
a Nariadenie komisie ES č. 1768/95 z 24. júla 1995, ktoré ustanovuje pravidlá poľnohospodárskych výnimiek pre potreby článku 14 
ods. 3 nariadenia Rady ES č. 2100/1994.  V prípade porušenia tohto ustanovenia sa kupujúci môže dopustiť porušenia § 282 
Trestného zákona č. 300/2005 Z. z.. Kupujúci sa v prípade porušenia tejto dohody – výroby farmárskych osív zaväzuje: 
a) odovzdať predávajúcemu bezodplatne celú vyrobenú produkciu z neoprávnene zasiateho farmárskeho osiva a to najneskôr 

v lehote do 15 dní od ukončenia zberu úrody  
b) v prípade ak kupujúci bezodplatne neodovzdá predávajúcemu celú vyrobenú produkciu z neoprávnene zasiateho farmárskeho 

osiva najneskôr v lehote do 15 dní od ukončenia zberu úrody, zaväzuje sa týmto zaplatiť zmluvnú pokutu predávajúcemu vo 
výške burzovej ceny tvrdej pšenice A.G.E.R. Borsa Merci Bologna z celého vyrobeného množstva neoprávnene zasiateho 
farmárskeho osiva v čase zberu úrody. 

6.2. Predávajúci ako splnomocnený zástupca majiteľa šľachtiteľského osvedčenia - poskytovateľa licencie KWS Lochow GmbH, Bergen 
– Wohlde, Nemecko odrôd pšenice jarnej  FASAN, MONSUN, TAIFUN, KWS CHAMSIN, KWS SCIROCCO, odrôd ovsa siateho 

mailto:osivovu@osivo.sk
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Flämingsgold, Flämingsstern a odrody jačmeňa jarného  CONCHITA, KWS ALICIANA a kupujúci sa týmto dohodli, že kupujúci je 
oprávnený u týchto odrôd vyrábať farmárske osivá v zmysle Nariadenia komisie ES č. 1768/95 z 24. júla 1995, ktoré ustanovuje 
pravidlá poľnohospodárskych výnimiek pre potreby článku 14 ods. 3 nariadenia Rady ES č. 2100/1994.  Predávajúci ako 
splnomocnený zástupca majiteľa šľachtiteľského osvedčenia - poskytovateľa licencie KWS Lochow GmbH, Bergen – Wohlde, 
Nemecko a kupujúci sa týmto dohodli na odmene za použitie farmárskeho osiva vo výške licenčného poplatku danej odrody – 
množiteľského materiálu najnižšej úradne certifikovanej kategórie tej istej odrody na tom istom území. 

 
 

čl. 7. Záverečné ustanovenia. 
7.1. Pre zmluvné vzťahy založené touto zmluvou platia príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka, pokiaľ si zmluvné strany 

nedohodli v tejto zmluve niečo iné, a platnými príslušnými Nariadeniami vlády SR k zákonu č. 597/2006 Z.z. .  
7.2. Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu dobrovoľne, nie v tiesni, po oboznámení sa so zmluvnými podmienkami. 
7.3. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu obidvomi zmluvnými stranami. Zmluva končí obojstranným vysporiadaním 

záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy. 
7.4. Zmluvu je možné meniť len na základe vzájomnej dohody obidvoch zmluvných strán formou písomných dodatkov. Zmluva je 

vyhotovená v troch rovnopisoch, dve vyhotovenia pre predávajúceho a jedno vyhotovenie pre kupujúceho. 
 

čl. 8. Ďalšie ustanovenia. 

Zmluvné strany výslovne súhlasia so zverejnením zmluvy podľa Zákona č. 546/2010 Z.z., ktorým sa dopĺňa Zákon č. 40/1964 Zb.

v jej plnom rozsahu vrátane príloh a dodatkov v centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade  vlády SR.

 
      

Vo Zvolene, dňa 
15.2.2011

 V  
Topoľčiankach

 dňa 
15.2.2011

 
              
   
 

Obchodný manažér : 
Ing. Križanová Anna

 
 
 
Predávajúci: OSIVO a.s.  Kupujúci:  
 


